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ritmus, általlyaban Véve, eggyenlő réízectkékre 
felofztott mozdulásból áll. Hlyen a’ víznek valamclly 
magoséul való lecsöpögése, vagy az embernek kö­
zönséges járása, mikor az eggyenlő csöpphúllások 
vagy lépések köztt múló üdőréízecskék is tökéllete- 
sen eggyenlők, akár azutánii hamar mennyének egy­
más utánn végbe a’ csöpphúllások és lépések, akár 
lassabban. A’ ki tehát a’ börzédben vagy olvasás­
ban a’ silabákot, akár rövidek legyenek, akár hof- 
fzaúk, eggyenlöképen megvonná, és minden két si- 
laba között eggyenlő üdocskét hagyna, annak be- 
ízédgye ritmus volna. * a

Már csak az illyen bePzéd is [¡gyelmetesebbé 
teízi a’ hallgatót, mint a’ közönséges; mire nézve 
nagyon terméTzetes volt hajdanában, hogy a kik a 
vad népeket a’ társaságos életnek íztretetére 'agy 
egyébPéle jeles ügyekezetekte akarták hevíteni, effé­
le ritmusos declauiátiókk il éhek. Ámde mivel a’
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4 t.' >iet is kell venni, cnevalónézve
bdzélhwck le ' * leoUmítiójában élni akar, koránt 
a- ritmus, melly H fzakjJds tléJkul folyó, mint 
scm h*ct °lly a- jdrds; már a’ legelső decla-

^t^Xyárc érezhetőkké, menyet mink caden- 
tWnak „evezünk,’s menynek MvataUya az, hogy a 
befzédnek két vagy több sorait eggyenlokepen hang­
zó fzavakkal végezze, mint:

Nincs olly ízomorúság az ember’.fzivében, 
melly sírját ne Icllye az üdő’ keblében.

A’ cadentiák által ekképen öízvcakaíztott so­
rok ritmusoknak és tágasabb értelemben verseknek 
mondatnak. Állhat az efféle vers több vagy keve­
sebb silabákbúl, de még is soha sem olly sokbúi , 
hogy eggy lélekzeltel ki ne lehessen mondani. A’ 
hoílzabbakban pedig fziikséges legalább eggy olly 
nyugovó pontocskát csinálni, mcllynél a’ cadentia 
előtt fzó végződvén, lélekzetét a’ Declamátor oroz« 
va megiijjithassa. Hlyen az imént említett versekben 
a jzomorúság és leUye fzavak utánn való caesura, 
melly fii cadent iának is neveztethetik. Égé íz és 
fél nyugovó pontok vannak a’ musikában is.

Illy versekkel élitek a’ Francziálc és az Olaízok , 
kiMI midink »elfukttduk. A, llégick né „ 
üereuek írni, a- cadenlia álul ná5y vénet ragnfzt- 
van ir„e; da Hoau„iak a, kcu5st ft
bk. Lehet a r|,musokban 0„y

fiúi



ffoi a’ dóknak csak legutólsó, az alkony! pedig 
i >lsó silabáit eggyezteti öfzve. így hárt, tán 
> > férjíldi, hármak, tártnak, nyárinak ped J 
aiPzonyi cadcntiák. A’ külső Nemzeteknél a* caden* 
tiának külömbréle regulái vannak, mellyck a’ ma­
gyarban vagy lehetetlenek, vagy legalább fzokatla- 
nok. Arra az eggyrc legfókép fzükséges vigyáznunk 
hogy eggy betűt, mikor kétféle hangja van, öfzvo 
ne eggyeztessünk. E’Csávák: tik vertek , Ük vertek , 
vagy: a’ népek: populi, és az ő népek: populus 
eorum, az utolsó e betűknek kiilömbféle hangjaik 
miatt roíFz cadcntiák vplnának.

Ha a’ ritmusos mozdulásnak eggyenlő részecs­
kéire nézve olly rendet tartunk, hogy az első, har­
madik, ötödik, hetedik, kilcnczcdik réfzccskék erő­
sebbek, a’második , negyedik, hatodik, nyolezadík, 
és tizedik pedig gyengébbek legyenek, és így to­
vább; akkor már a’ ritmusos mozdulás a’ musiká. 
bán és tánezban tactusnak, a’ versSzerzésben pedig 
métrumnak neveztetik.^ A’ masírozó katona eggyen- 
16 lépéseket csinál ugyan, de az eggyik lábát min- 
dég erősebben teízi le, mint a másikot. A másiká­
ban a’ tactusnak első réfte mindég hangosabban 
adatik e!6, mint a’ második. Ha két cséplő vagy 
két kovács eggyült dolgozik, az elsőnek az ütése 
mindég erősebb, mint a’ másodiké. A versben is 
tehát, mclly csupa hofTzú silabákbul áll, akkor tá­
mad métrum, ha az első, harmadik, ötödik, hete­
dik, kilenczedik él tizeneggyedik silabát az olvasat­
ban erősebben ejtyiik, a’ másodikot, negyediket, 
hatodikat, nyólezadikot, tizediket és tizenkettediket 
pedig gyengébben, mint e’ hexametrumban.
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. élnek . lelnek boldogságot. • 

A’ ¡¿k >»fi । a> métrumos ver»'
Ebből tehát az koVVr legjobban meg le-
„ek l, t Wldk'd-

— -•
''“‘’"^yeoe. .’ nwsik»!»" pír.. téliek-
b5l «11, m’nvek k»zm « ris«,<leymin> » erősebbik, 
jtÜM, a* többi pedig sren««^«* "cve^- 
tik. A’ két fertályból álló tartus fokélletesen meg 
eggyez a’ katonák’ masírozásával nem kulomben, 
mint az ollyan verssel , melly csupa hoíTzú silabák. 
búi áll. Eggy ¡Ily tactus két üdöt foglal magában, 
valamint a’ masírozó katanának eggy lépese két ta« 
podást, mcllyeknek a’ versben két lioílzu silaba fe­
lel meg. Két hoílzií silabát az oskolákban spondcus- 
nak fzoktunk nevezni, és ezt a’ nevet én is megtar­
tom. De azzal, hogy eggy ¡Ilyen spondéus általlyá- 
bán lábnak neveztetik, meg nem elégedhetek, mi­
vel e’ névben a’ hang-mozdulásnak idéája nem fog­
laltatik. Ez az oka, hogy inkább lépésnek, és mir 
vei két eggyenlő silábábúl áll, egyenes lépésnek 
mondom.

Tegyük már most, hogy a’ masírozó katona a’ 
két eggyenlő tapodás helyett úgy rendeli el járását, 
hogy első tapodása fzintolly erős maradgyon, mint 
azelőtt volt, de a’ második helyett lábával a’ főidet 

lá‘nival,i dol°s' bogylépé.ei „i„.
’ "’ell>"k"'l‘ “»"bán ekérmellyikével óbb udM ncm fog K|lrai> m.w .

eS^y egyenes lépéssel töltött III - sekbÖl áll « t ,IIyen lá"czo ó h'pé-•II « anglus téncz. A’ m.isiköban ez ekkor 

tör-
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történik meg, mikora’ tactusnak első éj erősebbik 
{Ideje eggy fertály - kottából, második pedik és gyen­
gébb üdéje két nyolezad - kottából áll; a’ versben 
ped g akkor, mikor a’ lépésnek elsöré&e Cggy honkú , 
a’ második pedig két rövid silabábúl áll. Ezt az oskoú 
daktilusnak nevezi, melly tehát csak annyi üdot foglal 
el mind öfzve, a’ mennyit eggy spondéus. Ez az oka, 
miért lehet a’ métrumos versekben spondéus helyett 
dactilussal élni. Valamint pedig a’ musikában egyenes 
marad a’ tactus, mikor eggy fertály - kottából és két 
nyolezad kottából áll, úgy a’ tánezoló lépés ig a’ 
tánezban , és a’ dactilus a’ versben csak két eggyen- 
lő tapodásbúl és üdöréfzecskébül áll.

Tegyük végtére, hogy a’ masírozó katona sán- 
títani kezd. Akkor 'már lépésének első tapodása 
hoílzú, a’ második pedig rövid leífz, pedig úgy, 
hegy rövid tapodása éppen csak felét foglallya el 
amaz, üdöcskének, mellyel hoffzú tapodásával eltolt. 
Eggyeggy lépése tehát három rövid üdöcskébul 
fog állani. A’ musikában ez egyenetlen tactusnak 
neveztetik, és három fertály, vagy három nyolezad 
kottából áll, mellyek közül az első a’ jobbik iido , 
a’ másik kettő pedig két gyenge iidö. A’ versfzer* 
zésben az efféle lépés eggy hoffzú és eggy rövid si­
labábúl áll, és trochéusnak vagy choréusnak mon­
datik.

Mivel a’ métrumos versekben négy egymás 
ntánn következő rövid silabával nem lehet felette 
ízokatlan licentia nélkül élni, a’ régi Görögöknek ej 
Rómaiaknak külömbféleképen öfzvetctt métrumbe । 
lábaikot pedig spondéusokra, dactilusokra es tro 
chéusokra mind fel lehet ofztani, nagyon ízük» g

len-
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xQvetctt lábaknak oskolaWIi ne.

*T* l"ad’”ra'y n>e6>««álni- Aa o»lo íeloíit«-
, ro regula, hölgy • mátrnmbMi láprsmk 

u" r¿re .J.. se essen rövid silóba, wlam.M 
” bikába., a,ö .Mr. gyenge bangót «.

" y a’ mosdásban az «tó lábbal gyengén ta. 
padni nem fabad. Mikor tehát vers romd da. 
¿¿val kezdődik, akkor ezt, valamint a munkában 
a’ felütést (MÍ4>^)’ PuíkU jcIadáS 6yan,a':1 
re kell küldeni, és a’ métrumbéh lépést a követ.
kezendő hoíTztí silabánál kezdeni, mint:

Bc'atus] ide | <jui pro\cul ne\goti [ is. 
a:\embe\rehnek ] éfzt a\dott az | Isten.

Ez által minden jambicus verset trochaicussá lehet 
és kell is változtatni. Mikor pedig a’ vers* köze- 
pénn két hoflzú silaba úgy jön öTeve, hogy a’ má» 
sodik utánn következő rövid a’inétrumbéli lépésnek 
első réfzére esne, akkor a* két bofliú silaba közé 
pauzát, avvagy nyugovó pontot kell tenni, mcllynek 
jelentésére a’ musikában ezek a’ jelek fzolgKlník, 
ngymint , melly eggy fertályt, ék , mcllS- egy 
nyölezadot ér. Megtörténik ez minden peutamclrum. 
bán :

convent, unt re, bús T, nomiria, saepe su, is 
ihemi,att tit, hon , pórina, sóddal e, fzik .

A most virágzó európai Nemzetek közül a’ Né. 
">« is as Angin, legjelesebb előmeneteleket tett anya, 
nyel««nn a’mátrumos „rsekben Dc . 
nem „||y tokelleleeen határozott ¡¿„j,.
¿fi™*'"' V'“eik“ “ kh« I»«™ «.tk

próbát •«««., .^„k fc S
o 



újaknak következését, hogy nyelveikben a’ mono. 
Mlabumukot a’ Poéta hoíTzúkmik és rövideknek 
heti . telkese forint. Ebből tudniillik azt lehet foly. 
tatni, hogy e fzó mid vagy anglusúl and, noha 
mar h’ két consonans miatt több üdét kíván a’ ki« 
mondásra, mint eggy deák vagy magyar rövid sila« 
ba, még is rövidnek vetethetik még akkor is, mi- 
kor eggy vagy két consonánssal kezdődő fzó követ­
kezik utánna. Az 6 fél métrumos verseik közűi minek 
azáltal nagyon fzükségesnek tartom a’ magyarban 
a’ trochaicusokot, dactilicusokot és jámbicusokot ak. 
kor követni, mikor musika alá énekeket költünk; 
mert e’ nélkül még az efféle rövid versekben is a’ 
Tzoros deák metrum ízerint kellene dolgoznunk, a’ 
mi felelte nehéz volna ; ha csak pufzta ritmusokot 
nem akarnánk a* kották-alá rakni, melly esetben 
már a’ hoíTzú silabák rövid kottákra, már meg a’ rö­
videk hoífzúakra esnének, a’ mi a' fület kimondha- 
datlanúl sérti. Egyéb fél métrumos verseiket, vagy 
niég ezeket is, mikor musika alá nem költünk, nem 
tartom méltónak, hogy kövessük, mivel a’ tökéllc- 
tesebb deák metrum fzerínt könnyen tölthetünk.

A’ magyar nyelvben a’ vocális, melly felett 
accentus áll, vagy melly utánit két consonáns követ­
kezik, mindenkor hoffzú. Azbnhan e’ nyolez betűt 
ós, ez, (vagy ts, tz). gy, ly, uy, ty» lz’ z! soh* 
sem kell, nem is lehet keikét consonánsnak venni, 
mikor csak eggyetlen eggy és eggvugvu magyar 
hangot jelentenek, mint c’ fokban: A/roza, kocsa, 
agyaskodik, bolyong, anya, atya, afzal,pozj^. 
niellyeknek első silabáik mind rövidek. A’ ízAMK 
végcinn az. ollyan silabák, mellyek eggy cous.na
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, . . bia- következendő fzó vocálissal kéz*

egyébaránt pedig honiak. gy « 
Z' vadJwíüá, ha titánná consonáns kovetkez.k 
„int rW macska; egyébaránt pedig rövid, nnn 
rád ember. Nevezzük az efféle silabakot A^^ 
nck. A’ többi silabák a’ magyarban mmd rövidek 
A-ho/Tzúkot az oskolák horizontális vonassa! , 
a- rövideket (v) betűvel, a’ kétségeseket pedig mind- 
a’ kettővel x ízokták jelenteni. Vannak nyelvünkben, 
sok silabák, mellyek némellyektŰl röviden, mások­
tól pedig hoílzan ejtetnck, mint: hason vagy Art 
zonn, mérgesen vagy mérgessen^ lejnek 'agy A 
fzck; vér, vagy ver; bé vagy be; e' ? vagy e ? 
bánd, kelénd vagy írand , keletid, s a t, de ezek- 
rül a' pörököt decidálni a’ grammaticnsokhoz tarto­
zik. Az etimologyía sokakban legjobb vezér. Így 
ennek dictámennye feerínt merifx,nuréf2cl jobban 
van mondva, mint méré^z , tnéréjzel, mivel e* ízavak 
mer és nem mér gyökérbűi ízármaznak.

Ezeket előre küldvén, visgállyuk meg a’ régi 
Görögökről és Deákokról reánk maradott métrumos 
verseknek külömbféle nemeit.

ibr. A’ legösmcretcsebb vers a’ hexametrum , 
mellynek négy első lépései spondéusokbúl vagy dac- 
tílusokbúl állhatnak, az ötödik pedig fzüntelen dac- 
tilust, valamint a' hatodik mindenkor spondéust 
vagy legalább trochéust kíván. A’ két utólsó lépés, 
melly cadentiának neveztetik, jeladás gyanánt Tzok 
miv’el e87 aiT?nek Van- A’h-ametrumot, 
nen t P e^eUeI nem könnyu kimondani, ha 

Cgar !? kétréíire rzübege8 ^loíitani 
a- egfzebb az ollyan, mcllyben- a’

má-
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Második és negyedik lépésnek erős Üdéjére caesúra 
tetetik, mint:
Négy falalAö;// a’jnyalkaba|«áf meg|gy8ne|géften.

Nem javaslom azonban senkinek, hogy Hlyen 
hexametrumot egymás utánn többet tegyen, nehogy 
monotoni.it okozzanak. Szép hexametrum az oUyan 
is, mellyben mindenik lépésnek erős üdéjére caesúra 
esik, kivévén a’ két utolsó lépési, meilyek mago- 
konn az efféle nyugovó pontokot azért nem fzeret- 
hctik, mivel a' hexametruinnak cadentiája lévén, in­
kább hanghanyatlást kell hivatallyok ízerint ábrá­
zolniuk, mintsem hangtartóztatást, melly utólsó 
minden caesúránál megtörténik. Hlyen vers ez: 
Pórok , u | rak, böl j esek, boto | rok mind | egyre 

ki jfzállván.
Szép hexametrum az ollyan is. mellyben a* har­

madik lépésnek erős üdéjére, esik eggyetlen eggy 
caesúra: mint:
eggy jó|féle ko|crdZ ne ve|hetnék|rajtok üjdövel.

Szép az ollyan is, mellyben a’ harmadik és 
negyedik lépésnek erős udejénn vannak eSéle nyu­
govó pontok, mint:.
néhány [bajnokijva/ sok eper törö|kökre apadván.

Az egyébféle hexametrumok a’ fzépen folyó 
rendtől annyira eltávoznak, hogy a’ versnek nevét 
meg setn érdemlik; mire nézve még a’legjobb régi 
poétákban is méltán bocsánatra várakozó ízun- 
nyadozásoknak ítéltethetnek, Horatius' mondása te- 
rínt: cjuandocpte bonus dormitat Homerus. Tanácsa* 
azonnkivu! az is, hogy a’ mennyire lehet, a’ hexa­
metrumok dactilussal kezdődgyenek. Musicabr t la 
etnssa a’ hexametrumuak kot fertály, úgymint-

monotoni.it


2or) A’ pentametrumnak két első lépése akár 
daetilusokbúl akár sponáéusokbúl állhat A’ har­
madik lépes eggy hoílzú silabát és eggy 10 zu Pp ' 
tát kíván, mellynél a’ versnek első réfze végződik. 
A’ negyedik és ötödik lépés fzükségképen két dacti- 
Jusbúl , a’ hatodik pedig eggy hoílzú silababul, mell> 
itt rövid is lehet, és eggy hoílzú pauzából áll. Ta- 
ctussa két fertály, mint»

föd dal e fzik. y,

őor) A’ jámbicum négyféle annyiból, mivel 
nyolez, kilencz, tizeneggy vagy tizenkét silabábúi 
állhat, hlso silabájok mindenkor felütést (Qlufíífllag) 
jelent és rövid; utólsó silabájok pedig, melly hoflTzú 

ovid is lehe., vagy az utólsó lépésnek gyenge ré-

ízére
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esik, vagy ha a’ vers páros silabákbúl 4U 

erősebb üdéjére ugyan , de úgy hogy utánna rövid 
pauza következzen. A’ lépések , az első silaba utánn 
kezdvén ízámláhatni, unind trochéusokbúl állanak 
Az efféle jámbicumok tiíztáknak. vagy fzorosaknak 
neveztetnek. Tactussok három nyolezad üdőcské- 
bili áll, mint :

Sza bad dü hűkkel ostro molta.

Az embe reknek éízt a dott az Ilién.

Go romba fajza tód ra ejti mennykö-

— - — —— ■ ' ■ — - ———

vit.

A’tiGctátalan awagy fzabad jámbícusok az e'.öh- 
beniaktül csupán csak abban külüinboznek, hogy a 

poé.
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. ,r fzabad bennek a’ rövid felütés helyett 

hX'ral. a’ második és negyedik trochéus helyeit 
pedig Spondéusokkal élni. Kzt azonban nem úgy 
kell érteni, hogy minden lifelátalan jámb.cumban 
a- felütésnek fcükségképen hoíTzúnak , a’ második 
és negyedik lépésnek pedig fziikségképen spondéu- 
soknak kell lenni, hanem caak úgy, hogy a’ poétának 
e’három helyeim a' görcsösség megbocsáttank. Mert 
a’ fzabad jámbicum megtartván a’ három nyolczad- 
üdócskébül álló tactust, ammint c’példákból látízik:

Gyak rabban öntess serle gedbe.

máit az tin nal más íze lí debb

ron got nyögve véko nyíttya.

«r me tét. V



- kik. átláthattya, hogy « három réfzecskére ofxUtt 
lepleknek harmadikczikkelyeit, mellyek csak czev 

- nyolczad üdőcskébul állanak , a’ hoífzú silabák, mim 
az elsőben meg és bér, a’ másodikban gyak és 
tess, a’ harmadikban a’, got, soha olly röviden és 
tiíztán ki nem üthetik , mint a* rövidek.

Következik ezekbűi, hogy az afféle ódákban, 
mellycknck strófáiban Horátiusnál vagy más regi 
poétánál tifzta jámbicusok foglaltatnak, a’ mostani 
poétát is fzorosakra kénytelcnitcni ; vagy ellenben 
az afféle ódákban, mellyeknck strófáiban a’ régi 
classieux auctoroknál, ha mindgyárt állhatatosan is, 
fzabad jámbicusok találtatnak, a’ mostani poétát is 
tifztátalan jámbicusokra lefzorítani, csak pedantiz- 
mus volna, melly a’ ízép mesterségeket és tudo­
mányokot majomdajka gyanánt fogtogattya inkább, 
hogysem terméfzetes tenyéfzéseket okos nevelgetés- 
sel előre segítené. Az engedelemmel kinekkinek 
fzabad élni vagy nem élni. A’ poéta is tehát a’ 
fellyebb megírtt három fzabadsággal élhet tetfzé- 
se fzernít vagy mind a’ hárommal, vagy csak kel­
téjével vaggy |csak eggyikével, vagy ellenben eggyi- 
kével sem.

Az ollyan jámbicumok, mellyekben a’ poéta az 
els5, harn^dik, és ötödik trochéus helyett spon- 
déusokkal, és ezekenn kívül még az elébb említett 
három fzabadsággal is él, még a’ fzabad jámbicu- 
moknál is görcsösebbek és alábbvalók, ammint ki­
ki könnyen átláthattya. Az Anglusoknak és Né­
meteknek jámbussait illyeneknek lehet tartani azért, 
mivel prosodiájok nincs elég fzorosan meghatároz­
va. Az effélékkel a’ Magyarnak élni kár volna
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é) kép ^nem ¡ha egyízersmind a’ Verseknek 

X,.’ hnmeotclevionnal (cadenüával) is megkii- 

^'"'/¿r/Ha az imént megírtt jambicus versekből 

elvettyük a’ felütéseket, izmié annyiféle trocháicus 
versek támadnak belőHok, mint:

J -4^t-xf- - --- ----.-- V-

Mit ha rag fzol Ör zsi kém ? y

Mit? Ro zí lis! illy ko rod bán.

Hogy te jó ba iát tya nem le hét tél.

A' bo londok a’ fa pénzt is elve ízik. V

Ezek t!rzták awagy fzorosak. A’ Tzabadokban le- 
net a második és negyedik trochéus helyett fpon- 

h fnÍ; Úe ha a’ tÖbbi ,éP^^ben is 
a versek 5f,azSágga’’ tartom , hogy
sokról Cadentiáva,» ^'»t a’ jámbicu-

'kottám, megki'dömböztcssük.
5ó>)



5< r) 1 aláltatik Horátinshan két különös vers- 
nem, mellyeket az oskolák hasonlókepen chorai- 
cúmoknak neveznek. Az első eggy dactilusbúl élt 
két choréusbúl <<11, mint: sanguine vipermo: jólic* 
hét az utolsó choréus helyett spondéus is állhat. 
Nevezzük mink ezt, ha tctfzik, dactilo - choraicum- 
nak vagy dactilo - trochaicumnak. A’ második e?gy 
trochéusbúl, eggy spondéusbúl, egy dactilusbúl é» 
eggy silabábúl áll, nielly hoíTzú is, rövid is lehet, 
’s mclly utánn eggy pauza következik, mint: cur 
timet flauum Tiberim. Nevezzük ezt sapphlco- cho- 
raicumnak azért, mivel a’ sapphícus versnek ele­
jéhez hasonlít. Musicabéli tactussaik egéízen más­
félék , mint az döbbeni ^dik izám alatt megint cho- 
raicumoké, úgymint:

A’ fzo mo rú V ma gányba *

Gór) Dactilicummal leginkább a’ Németek él­
nek. A’ rövid vagy hoílzú felütés utánn, tudniillik, 
csupa dactilusok tetetnek, mellyekhez némelykor 
még eggy silaba és eggy nagy pauza is függelz.e- 
tik. Vannak ollyanok is, mellyck felütés nélkül 
kezdődnek. Szoros dactilicum a' következendő.

B



Még rcp des c nyclgvc az al kon yi

Czél. -¡~
A’ ízabadabb a’ dactilnsoknak hoflzíi silabáit, mint 
erős iidÖket, mindenkor megtartya, de a’ két utol­
só rövid helyett gyenge hojfzúkkal is ¿1, ha a’ 
ízükség úgy hozza magával, mint:

Nem / ferjö az I a’ ki meg ( ízegte hi | tét V' 
mclly esetben íziikséges a’ verseket cadcntiákkal 
megku/omböztetni, ammint már a’ jámbicusokrúl és 
trochaicusokrúl is mondottam.

^er) A’ két lépésű adonicum eggy dactihisbiil 
és eggy spondéusbúl áll, mint:

Túr ni ta nít gass.

Nem csak ennek, hanem minden egyéb versnek is 
a’ végénn állhat akár hoíTzú akár rövid silaba.

Sor) A’ kis archilóchium két dactihisbiil és 
eggy magányos silabábúl áll, melly utánn pauza 
következik, mint:

9"



*9
9cr) A gliconicum eggy spondéusbúl ét két 

tlaclüusbúl ál), mint:

ioer) A’ pherecrácium cggy dactilust két spon 
déus közé helyeztet, mint:

tier) A’ kis jónicum két rövid silabábúl mint 
felütésből, eggy hoíTzúbúl, melly egyfzersniind cae­
sura , azaz : a’ fzónak vége is legyen; azutánn eggy 
pauzábúl, végre pedig eggy dactilusbul és eggy 
spondéusbúl áll, mint:

iser) A’ phaliscumnak első és második lépése 
vagy spondéusokbúl vagy dactilusokbúl állhat, még 
a’ harm;tdik mindég dactilust, a’ negyedik pedig 
spondéust kíván, mint:

R a Hol
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lőor) A’ középfzerü archilóchium két dacti- 
lusbúl és két trocheusbúl áll , mint:

tfer) A’ sapphicum eggy trochéusbúl, eggy 
spondéusbúl, eggy dactílusbúl és kőt trochéusbúl 
van öfzvetéve olly törvénnyel, hogy a’ dactilusnak 
erős ¡ideje mindenkor caesura legyen , melly a’ ver­
set kétfelé ofztya, mint:

i5ór) A’ kis asclepiadicum eggy spondéus­
búl, dactílusbúl, eggy magányos hoíTzú silabábúl, 
eggy hoflzú pauzából, és két dactílusbúl áll. A’ 
pauza a’ verset kétfelé ofztya, és az előtte álló si- 
labának Caesarának kell lenni, mint:

Egg>. -



-XI

Eggy kar csú i fi út T látok, e-

nyel geni.

i6or) Az alcaicum cggy rövid vagy hoíTzú fel- 
iitésbül, eggy trochéusbúl, eggy spondéusbúl és 
két dactihisbúl áll olly törvénnyel, hogy a’ spon- 
déussal mindenkor ízó végzodgyön , melly a’ ver­
set két réízre ofztya, mint:

Az ö ke zc ben hempelyeg a’ világ.

iyer) A’ nagy asclepiadicmnnak első réíze 
spondéusbúl, dactihisbúl, magányos hoíTzu silabábúl, 
melly egyCzersmind cacsúra legyen , és eggy pauzá­
ból ; második réfze , mcllynek új ízóval kell kezdőd­
ni, dactihisbúl, egy hoíTzú silabábúl, melly ismét 
cacsúra legyen , és eggy pauzából; harmadik réíze 
pejlig, melly hasonlóképen új ízóval kezdődik, ké^ 
dactihisbúl áll, mint:

Azt



iBor) A’ nagy archilóchiumnak három első lé­
pése dac'.iiusokbúi vagy spondéusokbúl , a’ negye­
dik mindég dactilusbúl, a’ három utolsó pedig 
mindég trochéusokbúl áll olly törvénnyel, hogy a’ 
három utólsó lépés, úgymint a’ versnek második 
réfze, mindenkor új ízóval kezdödgyön, mint:

Állhat az óda vagy akármelly egyébféle poéma 
^ggynemu versekből, kivált ha ezek nem igen rö­
videk. De azonnkivnl a’ külömbféle versnemeket 
vegyíteni is lehet, olly törvénnyel, hogy a’vegyölet.

melly 
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mt-11 y strófának neveztetik , minden darabban mind 
végig eggyenlő maradgyon. Horátiusnak strófái 
két, három vagy legfellycbb négy versbűi állanak; 
de a’ franczia, anglus, olaíz és német poéták eggy 
strófába tizenkét verset is öfzveakafztanak. Horá­
tiusnak strófáit, az elegyiabélinn kivűl, melly eggy 
hexametrumot és eggy pentametrumot ragafzt öfz- 
ve, példák gyanánt ide fiiggefzteni, elegendőnek 
tartom arra , hogy annak , a’ ki talán a’ magyarban 
újjakat akarna öfzvc alkotni, világot gyújtsanak. 
Öfzvc tefz tudniillik Horatius

tör. eggy hexametrumot és eggy nyolezas jám- 
bicumot. Hlyen Epodon Könyvének 14 ódája: Mól- 
lis inertia ’s a’ t.

zor. eggy hexametrumot és eggy kis archiló« 
chiumot. Hlyen a’ IV. Könyv. 7. óda. Dijfu%ere 
niues.

őor. eggy hexametrumot és eggy tizenkettő» 
jámbicumot. Hlyen Epodon Könyv. t6. ódája. Al­
téra jam teritur ’s a’ t.

^er. eggy hexametrumot és egy phaliscumot.
Hlyen az első Könyv. 7. ódája: Laudabunt alii-

5ór. eggy gliconicumot és eggy kis asclepiadi- 
cumot. Hlyen a’ 5. Könyv. 2.). ód. Intactis s a t.

6or. eggy fzoros choraicumot és eggy tizeneg- 
gyes jámbicumot. Hlyen a’ 2. Könyv. 18. ódája. 
Non ebur neqnc aurcum s a’ t.

jer. eggy tizenkettős és eggy nyolezas jambi- 
cumot. Hlyen Epodon Könyv, a. ódája.- lieatus.

^or. eggy nagy archilóchiumot és eggj tize 
eggyes jámbicumot. Hlyen az 1. K. 4 ódá. Soluitu

9^’



(,er. eggy hexametrumot, eggy nyokzas jámbi- 
cumot, és eggy kis arcliilóchiumot. Hlyen Epodon 
Könyv iá. ódája: Horrida temperát.

ioer. eggy . tizenkettő« jámbicumot, eggy kis 
arcliilóchiumot, és eggy nyolczas jámbicumot. Hlyen 
Epodon Könyv. 11. ódája: Petti ! nihil me.

iier. eggy sapphico • choraicumot két dactilo- 
choraicum közé teíz. Hlyen az i. Könyv. 8. ódá­
ja : Lydia dic, per omnes ’s a’ t.

iaer. örzvetefz három sapphicumot és eggy ado- 
nicumot. Hlyen az i, Könyv, a. ódája: Jam satia 
terris.

i5or. három kis asclepiadicumot és eggy glico- 
nicumot. Hlyen az i. Könyv. 6. ódája: Scriberis.

¡4er- két kis asclepiadicumot, eggy pherecrá- 
ciumot és eggy gliconicumot. Hlyen az j. Könyv.
>4- ódája. O nauis, referent ’s a’ t.

tőör. Két aloaicumot, eggy kilenczes jámbicu­
mot, és eggy középfzerü archilóchiumot. Hlyen az 
t. Könyv, g. ódája: Vidra vt alta.


